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
 is the inferential use of the postpositive conjunction OUN, meaning “Therefore” plus the nominative masculine singular aorist active participle from the verb LAMBANW, which means “to receive.”

The aorist tense is constative/historical aorist, which looks at the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Judas produced the action.


The participle is a temporal participle, which precedes the action of the main verb, and should be translated “after receiving.”

Then we have the accusative direct object from the neuter singular article and noun PSWMION, meaning “the bit of bread.”  This is followed by the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun EKEINOS, meaning “he” and referring to Judas.  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb EXERCHOMAI, which means “to go out.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action as a fact.


The active voice indicates that Judas produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
This is followed by the adverb of time EUTHUS, meaning “immediately; right away.”

“Therefore, after receiving the piece of bread, he went out immediately;”
 is the additive use of the postpositive conjunction DE, meaning “and” plus the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, which means “to be: it was.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a past action or state of being without reference to or emphasis on its completion.


The active voice indicates that Judas produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
Finally, we have the predicate nominative from the feminine singular noun NUX, meaning “night.”
“and it was night.”
Jn 13:30 corrected translation
“Therefore, after receiving the piece of bread,, he went out immediately; and it was night.”
Explanation:
1.  “Therefore, after receiving the piece of bread, he went out immediately;”

a.  The word “Therefore” continues the thought from the end of verse 27, “Therefore Jesus said to him, ‘What you intend to do, do without delay.’ (…) Therefore, he went out immediately.”

b.  John’s point here is that Judas immediately obeyed Jesus and left the room.  Judas did not hesitate, say goodbye, or say, “I’ll see you all later.”  He just got up and got out as fast as he could.

c.  The addition of the phrase “after receiving the piece of bread” is a subtle reminder that Satan was in/with Judas when he left the room.  Not only was Jesus ordering Judas to leave immediately, but Satan was also motivating him to get out quickly.  There is no significance to the fact that Judas left after eating a piece of bread other than the fact previously mentioned in verse 27 that “after the bit of bread, then Satan entered into him.”
2.  “and it was night.”

a.  John adds that by the time Judas left it was already night or dark outside.  This tells us that the supper probably began between six and seven o’clock in the evening and it was now a couple of hours later—perhaps near 9 o’clock.  This is confirmed by Paul’s statement in 1 Cor 11:23, “For I received from the Lord that which I also delivered to you, that the Lord Jesus in the night in which He was betrayed took bread.”


b.  Literally Judas had walked into the darkness.  But considering John’s love of double meaning (a literal and spiritual meaning), Judas also walked out into the darkness of Satan’s kingdom.  Judas went from being in the presence of the Light (Jesus) to the presence of Darkness (Satan).
3.  Commentators’ comments.


a.  “In a writing so sensitive to symbolism and underlying meaning as this Gospel, these words must have special significance.  They picture at once the benighted condition of Judas through surrender to hatred of Jesus and also the coming of the hour when the powers of darkness would engulf the Savior.”


b.  “John sees a symbolic significance in the fact that it was night when Judas departed. There was spiritual darkness in the man’s soul.”


c.  “And it was night in any other Gospel might simply be a time notice, but in John’s Gospel it probably also has symbolic significance.  Judas was leaving the Light (Jn 8:12; 12:35, 46) and going out into the darkness of sin (Jn 3:19).”


d.  “It was, indeed, night when Judas departed from the meal, just as it was ‘winter’ when the Festival of Dedication was celebrated (Jn 10:22).  But time and temperature designations signify more than time and temperature.  They are pointers to spiritual realities that the careful reader should notice.  Winter had come with the attempt by the Jews to kill Jesus, and now finally darkness, about which Jesus had warned his disciples (Jn 11:9–10), had arrived.  It would be dark until the dawning of the resurrection appearances began to affect the disciples (Jn 21:4).”


e.  “Now that he had been exposed as the betrayer, he knew that he had to act quickly before the whole plot collapsed.  He evidently went straight to the Sanhedrin and told them that the ‘opportune time’ (Mk 14:11) when they could arrest Jesus apart from the crowd (Lk 22:6) had finally come.  Judas knew that after the meal Jesus, ‘as was His custom’ (Lk 22:39), would head for the Mount of Olives.  He knew the exact location of Gethsemane, ‘for Jesus had often met there with His disciples’ (Jn 18:2).  John’s footnote that it was night is more than the reminiscence of an eyewitness; it has a deeper significance.  Not only had darkness descended over Jerusalem but also over Judas’s heart.  He was now completely under the sway of the power of darkness.  The next time Judas appears in the narrative is at the head (Lk 22:47) of those coming to arrest Jesus (Jn 18:3–5).  Several lessons emerge from the tragic story of Judas’s betrayal.

First, Judas is history’s greatest example of lost opportunity and wasted privilege. He heard Jesus teach day in and day out.  Further, he had the opportunity to personally interact with Him.  He witnessed firsthand the miracles Jesus performed that proved He was God in human flesh.  Yet Judas refused Christ’s invitation to exchange the oppressive burden of sin for the easy yoke of submission to Him (Mt 11:28–30).

Second, Judas is the foremost illustration of the danger of loving money (1 Tim 6:10).  Money meant more to him than eternal salvation.

Third, Judas typifies the vileness of spiritual betrayal.  In every age there have been Judases, who professed to follow Christ but turned against Him.

Fourth, Judas was living proof of Christ’s patience, mercy, and loving-kindness. Even when he arrived with the mob to arrest Him, Jesus still addressed Judas as ‘friend’ (Mt 26:50).

Fifth, the example of Judas shows that the Devil will always be at work among God’s people.

Sixth, Judas proves the deadliness of hypocrisy.  He was a fruitless branch, cast into the eternal fire of hell (Jn 15:6).

Finally, Judas demonstrated that there is nothing sinful men can do to thwart the sovereign will of God.  Out of the seeming tragedy of the cross came the triumph of redemption; Satan’s apparent victory was in reality his ultimate defeat.  God used Judas’s treachery for His own glory (Gen 50:20).  When Judas sold Jesus to His enemies he was in effect selling his own soul to the Devil.”


e.  “The instant Judas was gone, the atmosphere was cleared, and Jesus began to instruct His disciples and prepare them for His crucifixion and His ultimate return to heaven.  It was after Judas’ departure that He instituted the Lord’s Supper, something that Judas as an unbeliever certainly could not share.  Judas was out in the night, controlled by the prince of darkness, Satan; but Jesus was in the light, sharing love and truth with His beloved disciples.  What a contrast!”


f.  “Judas had attached himself to Jesus, not for the satisfaction of his moral needs, …but by political ambition and gross cupidity.  For he hoped for a brilliant career in following Him whom so many miracles proved to be the Christ.  But when he perceived that the path followed by Jesus was the opposite of that which he had hoped, he was continually more and more irritated and embittered from day to day.  He saw himself at once deceived on the side of Jesus and compromised by his character as a disciple before the rulers of the hierarchy.  His treachery was therefore the result at once of his resentment against Jesus, by whom he believed himself to be deceived, and of his desire to restore himself to favor with the great men of the nation.  As soon as he realized that this last purpose failed, despair took possession of him.”
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